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Korean Happy Birthday
Song Lyrics Hangul

Understanding
the Korean
Happy Birthday
Song: Lyrics in
Hangul and
Cultural
Significance

Birthday celebrations hold
a  special  place  in  every
culture, and South Korea is
no exception. The Korean
Happy  Birthday  song,
k n o w n  a s  " S a e n g i l
Chukhahamnida" (생일 축하합니
다), is a cherished melody
that brings together family
and  f r iends  to  honor

someone's special day. For
those  learning  Korean  or
p lanning  to  at tend  a
Korean  birthday  party,
knowing the Korean Happy
Birthday  song  lyrics  in
Hangul is both a delightful
skill and a meaningful way
to  connect  with  Korean
culture. Unlike the English
version  that  begins  with
"Happy  Birthday  to  You,"
the  Korean  counterpart
carries  its  own  unique
tune  and  words  that
reflect  Korean  linguistic
pa t te rns  and  soc ia l
customs.  This  article  will
w a l k  y o u  t h r o u g h
everything  you  need  to
know  about  the  Korean
birthday  song,  from  its



exact  lyrics  in  Hangul  to
pronunciation tips, cultural
c o n t e x t ,  a n d  e v e n
alternative  versions  you
might  hear  at  modern
celebrations.

The Standard
Korean Happy
Birthday Song
Lyrics in Hangul

T h e  m o s t  w i d e l y
recognized version of  the
Korean  birthday  song  is
straightforward  and  easy
to  learn.  Here  are  the
complete  Korean  Happy
Birthday  song  lyrics  in
Hangul,  exactly  as  they
are  sung  across  South
Korea:

생일 축하합니다
Saengil chukhahamnida

생일 축하합니다
Saengil chukhahamnida

사랑하는 (name)의 생일 축하합니다
Saranghaneun  (name)ui
saengil  chukhahamnida

This  simple  yet  heartfelt
song  repeats  the  same
line three times, with the
third line personalized by
inserting  the  birthday
person ' s  name.  The
melody  differs  noticeably
from  the  English  "Happy
Birthday" song. While the
English version has a more
u p b e a t  a n d  w i d e l y
recognized  tune,  the
Korean  melody  carries  a
softer,  more  respectful
cadence  that  aligns  with
Korean  cultural  values  of
politeness and warmth.

Breaking Down the
Korean Happy
Birthday Song
Lyrics Hangul

To  truly  understand  and
sing the song correctly, let
us  b reak  down  each
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phrase:

생일 (saengil) means
"birthday." This
word combines 생
(saeng), meaning
"life," and 일 (il),
meaning "day."
Together, they
literally translate to
"life day."
축하합니다
(chukhahamnida)
means "I
congratulate" or "we
congratulate." This
is the formal polite
form of the verb 축하하
다 (chukhahada),
which means "to
congratulate." The -
ㅂ니다 ending makes it
respectful and
appropriate for all
social situations.
사랑하는
(saranghaneun)
means "beloved" or
"loving." It comes
from the verb 사랑하다
(saranghada),

meaning "to love."
When placed before
a name, it adds a
deeply affectionate
tone.
의 (ui) is a
possessive particle,
similar to "'s" in
English. It connects
the beloved person
to their birthday.

W h e n  y o u  p u t  i t  a l l
together ,  the  l i tera l
translation  becomes:
"Congratulations  on  your
birthday,  congratulations
o n  y o u r  b i r t h d a y ,
congratulations  on  the
b i r thday  o f  be loved
(name)."  The  Engl ish
version  that  Koreans
commonly  understand  is
simply  "Happy  Birthday,"
but  the  Korean  phrasing
emphasizes congratulation
and  affection  more
explicitly.



Romanization
of the Korean
Happy Birthday
Song Lyrics

For those who cannot yet
read  Hangul,  here  is  the
Korean  Happy  Birthday
song  lyrics  in  romanized
form.  This  will  help  you
pronounce the words even
if you are still learning the
Korean alphabet:

Saengil1.
chukhahamnida (생
일 축하합니다)
Saengil2.
chukhahamnida (생
일 축하합니다)
Saranghaneun3.
(name) ui saengil
chukhahamnida (사
랑하는 (name) 의 생일 축하합
니다)

When  inserting  a  name,
you simply place it after 사
랑하는  (saranghaneun)  and

before 의 (ui). For example,
if  the  birthday  person  is
named Minho,  you  would
sing:  "Saranghaneun
M i n h o  u i  s a e n g i l
chukhahamnida."  The
name  does  not  change
form;  it  remains  as  is,
which  makes  the  song
very  easy  to  personalize.

Pronunciation Tips
for the Korean
Birthday Song

M a s t e r i n g  t h e
pronunciat ion  of  the
Korean  Happy  Birthday
s o n g  l y r i c s  H a n g u l
requires attention to a few
key sounds:

생일 (saengil): The
"ae" sound is similar
to the "a" in "cat"
but slightly more
open. The "ng" is
pronounced as in
"sing." The "il"
sounds like "eel" but
shorter.
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축하합니다
(chukhahamnida):
The "chu" sounds
like "chew." The
"kha" has a strong
aspirated "k" sound,
similar to the "c" in
"car" with a puff of
air. The "hamnida"
part flows smoothly;
the "mn" is
pronounced as a
single blended
sound, almost like
"ham-ni-da" with a
soft "n."
사랑하는
(saranghaneun):
The "sa" is like
"saw." The "rang"
has a rolled or
tapped "r" sound,
similar to the "tt" in
"butter" in American
English. The
"haneun" sounds
like "hah-nun" with a
soft "h."

Practicing  these  sounds
will not only help you sing

the birthday song correctly
but will also improve your
o v e r a l l  K o r e a n
pronunciation. The rhythm
of  the  song  is  relatively
slow and deliberate, which
g i v e s  y o u  t i m e  t o
articulate  each  syllable
clearly.

Cultural
Context of the
Korean
Birthday Song

Understanding the Korean
Happy Birthday song lyrics
Hangul  goes  beyond
memorizing  words;  it
opens  a  window  into
Korean  social  customs.
Birthdays  in  Korea  are
celebrated  with  distinct
traditions  that  differ  from
Western  practices.  The
song  itself  reflects  the
Korean  emphas is  on
formality  and  respect,
even  in  joyful  moments.



How the Song is
Used in Korean
Celebrations

I n  a  t y p i c a l  K o r e a n
birthday party, the song is
sung  after  the  birthday
cake  is  brought  out  and
the candles are lit. Family
members  and  fr iends
gather  around,  and  one
person  usually  leads  the
s i n g i n g .  U n l i k e  t h e
b o i s t e r o u s ,  v a r i e d
renditions  of  the  English
"Happy  Birthday,"  the
Korean version tends to be
sung  in  a  more  uniform
and  harmonious  manner.
Everyone  claps  gently
along  with  the  rhythm,
and  at  the  end,  there  is
often a collective cheer of
"축하합니다!" (Chukahamnida!)
or  "만세!"  (Manse!),  which
m e a n s  " h u r r a h "  o r
"hooray."

I t  is  a lso  common  for
Koreans  to  bow  slightly

while singing or after the
song  finishes,  especially  if
the  birthday  person  is
older  or  holds  a  higher
social status. This bowing
gesture is a sign of respect
and  gratitude,  deeply
embedded  in  Korean
Confucian  values.

The Significance of
the Formal
Language

One notable aspect of the
Korean  Happy  Birthday
song lyrics in Hangul is the
use  o f  fo rma l  po l i te
speech. The verb ending "-
합니다"  (hamnida)  is  the
formal  polite  form,  which
is typically used in public
s p e e c h e s ,
announcements, and when
addressing  someone  with
respect.  By  using  this
form, the song conveys a
sense  of  d ign i ty  and
sincerity.  Even  among
close  friends  and  family,
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the  formal  version  is  the
standard,  which  might
s e e m  u n u s u a l  t o
Westerners who associate
birthdays  with  casual
informality.  However,  in
Korean  culture,  using
polite language on special
occasions  reinforces  the
i m p o r t a n c e  o f  t h e
ce lebra t ion  and  the
respect  owed  to  the
individual.

There is also a less formal
version  of  the  song  that
s o m e  f a m i l i e s  u s e ,
especially  among  young
children  or  very  close
friends, which replaces 축하
합니다 (chukhahamnida) with
축하해  (chukhahae),  the
casual, informal form. The
informal version goes:

생일 축하해 (Saengil
chukhahae)
생일 축하해 (Saengil
chukhahae)
사랑하는 (name)의 생일 축하해
(Saranghaneun

(name)ui saengil
chukhahae)

However ,  the  formal
version remains the most
universally recognized and
appropriate for almost any
setting.

Comparing the
Korean and
English
Birthday Songs

When studying the Korean
Happy Birthday song lyrics
Hangul,  it  is  helpful  to
compare  i t  w i th  the
E n g l i s h  v e r s i o n  t o
appreciate  the  cultural
differences.  The  English
"Happy  Birthday  to  You"
has a longer history and a
more  complex  melodic
s t ructure ,  wh i le  the
Korean  version  is  shorter
and  more  repetitive.  The
Korean  song  repeats  the
same phrase three times,



whereas  the  Engl ish
version  has  two  distinct
lines:  "Happy  Birthday  to
You" and "Happy Birthday
dear (name)."

Another  key  difference  is
the  emotional  tone.  The
Korean  song  uses  the
w o r d  " 사 랑 하 는 "
(saranghaneun),  meaning
"beloved," which explicitly
exp resses  l ove  and
affection.  The  English
version  does  not  include
an  equivalent  term  of
e n d e a r m e n t  i n  i t s
standard  lyr ics.  This
reflects  the  Korean
cultura l  tendency  to
openly  verbalize  affection
within  the  context  of
f a m i l i a l  a n d  c l o s e
relationships,  at  least  on
special occasions.

The  melody  also  differs.
The Korean birthday song
tune  is  thought  to  have
o r i g i n a t e d  f r o m  a
traditional folk melody or a

children's song, though its
exact  origins  are  less
documented  than  the
English  version.  Some
musicologists suggest that
the  melody  may  have
been  adapted  from  an
older  Korean  song  called
"Gyeoulbam"  (Winter
Night),  but  this  is  not
confirmed. What is  certain
is  that  the  melody  is
simple, easy to remember,
and  perfectly  suited  for
group singing.

Learning and
Practicing the
Korean Happy
Birthday Song

If you are learning Korean,
memorizing  the  Korean
Happy Birthday song lyrics
Hangul  is  an  excellent
exerc ise  for  severa l
reasons. It reinforces basic
vocabulary,  teaches  you
the  formal  verb  ending,
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and  gives  you  confidence
in pronunciation. Here are
some  practical  tips  for
l e a r n i n g  t h e  s o n g
effectively:

Listen to native
speakers: Find
audio or video
recordings of
Koreans singing the
birthday song. Pay
attention to the
melody and the
rhythm. YouTube is
a great resource for
this.
Practice with the
romanization:
While you should
ultimately learn to
read Hangul,
romanization can
help you get started
quickly. Read along
as you listen.
Sing along slowly:
Start by singing the
song at a slower
pace, focusing on
each syllable. Speed

up gradually as you
become more
comfortable.
Personalize the
song: Practice
inserting different
names into the third
line. This will help
you get used to the
flow and make the
song feel more
natural.
Use it in real life:
The next time you
attend a birthday
party for a Korean
friend or family
member, offer to
sing the song. They
will likely be
delighted that you
made the effort to
learn it.

Common Mistakes
to Avoid

When learning the Korean
Happy Birthday song lyrics
in  Hangul,  be  aware  of
these common pitfalls:



Mispronouncing 축하
(chukha): The
"chuk" part should
have a clear "ch"
sound, not a "sh"
sound. Also, the "ha"
is aspirated, so it
should sound like
"ha" with a puff of
air, not "ka."
Dropping the 의
(ui): Some learners
forget to include the
possessive particle 의
between the name
and 생일. While
skipping it might be
understood,
including it makes
the lyric correct and
complete.
Using the wrong
intonation: The
Korean language is
not tonal like
Chinese or Thai, but
it does have
intonation patterns.
The birthday song
should be sung with
a gentle, rising

intonation on the
last syllable of each
line, particularly on "
합니다" (hamnida).

Variations of
the Korean
Birthday Song

W h i l e  t h e  s t a n d a r d
"Saengil  Chukhahamnida"
is the most common, there
a r e  r e g i o n a l  a n d
generational  variations  of
the Korean Happy Birthday
song lyrics  Hangul.  Some
older  Koreans  might
remember  a  s l ight ly
different version from their
childhood, especially those
who  grew  up  before  the
widespread  influence  of
Western  pop  culture.
Additionally, some families
have  their  own  unique
renditions  passed  down
through  generations.

In  recent  years,  English
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versions  of  the  birthday
s o n g  h a v e  b e c o m e
increasingly  popular  at
Korean  birthday  parties,
especially among younger
generations  and in  urban
areas. It is not uncommon
to  hear  both  the  Korean
and English versions sung
consecutively  or  even

simultaneously.  Some
parties  even  feature  a
medley  where  the  group
starts  in  Korean  and
switches to English, or vice
versa. This bilingual trend
reflects  Korea's  globalized
culture  and  the  comfort
that many young Koreans


